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ר1 אֲשֶׁ֨
ki

הָיָה֧
oldu
H1961

דְבַר־
sözü–
H1697

יְהוָה֛
Yahve'nin
H3068

אֶל־
–e
H0413

יִרְמְיָה֥וּ
Yeremya'ya
H3414

יא הַנָּבִ֖
peygambere
H5030

אֶל־
–e
H0413

ים פְּלִשְׁתִּ֑
Filistinliler'e
H6430

בְּטֶ֛רֶם
–den–önce
H2962

ה יַכֶּ֥
vurması
H5221

ה פַרְעֹ֖
Firavun'un
H6547

אֶת־
–i
H0853

ה׃ עַזָּֽ
Gazze'yi
H5804

ס
�

Firavun Gazzeye sald&#305;rmadan &#246;nce RABbin Peygamber Yeremyaya bildirdi&#287;i Filistlilere 
ili&#351;kin s&#246;z &#351;udur:

ה 2 ׀כֹּ֣
böyle
H3541

אָמַר֣
dedi
H0559

יְהוָ֗ה
Yahve
H3068

הִנֵּה־
işte–
H2009

יִם מַ֜
sular
H4325

עֹלִ֤ים
yükselen
H5927

֙ מִצָּפוֹן
–den–kuzeyden
H6828

֙ וְהָיוּ
ve–olacak
H1961

לְנַחַ֣ל
–için–sel

ף שׁוֹטֵ֔
taşkın
H7857

֙ וְיִשְׁטְפוּ
ve–basacak
H7857

אֶרֶ֣ץ
ülkeyi
H0776

הּ וּמְלוֹאָ֔
ve–doluluğunu
H4393

יר עִ֖
şehri

וְיֹ֣שְׁבֵי
ve–oturanları
H3427

בָהּ֑
–de–onda

֙ וְזָעֲֽקוּ
ve–bağıracak
H2199

ם אָדָ֔ הָֽ
insan
H0120

ל וְהֵילִ֕
ve–feryat–edecek
H3213

ל כֹּ֖
tüm
H3605

ב יוֹשֵׁ֥
oturanı
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
ülkenin
H0776

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Bak&#305;n sular kuzeyden nas&#305;l y&#252;kseliyor! Ta&#351;k&#305;n bir 
&#305;rmak olacak, &#220;lkeyi ve i&#231;indeki her &#351;eyi, Kentleri ve i&#231;inde ya&#351;ayanlar&#305; 
kaplayacak. &#304;nsanlar yakaracak, &#220;lkede ya&#351;ayan herkes feryat edecek.

מִקּ֗וֹל3
–den–sesinden

ׁעֲטַת֙ שַֽ
şakirdısının
H8161

פַּרְס֣וֹת
toynakın
H6541

יו אַבִּירָ֔
aygirlarinin
H0047

מֵרַ֣עַשׁ
–den–gürültüsünden
H7494

לְרִכְבּ֔וֹ
arabalarının
H7393

הֲמ֖וֹן
uğultusundan

יו גַּלְגִּלָּ֑
tekerleklerinin
H1534

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

הִפְנ֤וּ
döndüler
H6437

אָבוֹת֙
babalar
H0001

אֶל־
–e
H0413

ים בָּנִ֔
oğullara

רִפְי֖וֹן מֵֽ
–den–gevşemesinden
H7510

יִם׃ יָדָֽ
ellerin
H3027

D&#246;rtnala ko&#351;an ayg&#305;rlar&#305;n Toynak seslerinden, Sava&#351; arabalar&#305;n&#305;n 
tak&#305;rt&#305;s&#305;ndan, Tekerleklerin g&#252;r&#252;lt&#252;s&#252;nden Babalar d&#246;n&#252;p 
&#231;ocuklar&#305;na bakmayacak; Ellerinde derman kalmayacak.

עַל־4
–e

הַיּ֗וֹם
güne
H3117

הַבָּא֙
gelen
H0935

לִשְׁד֣וֹד
yağmalamak–için
H7703

אֶת־
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ים פְּלִשְׁתִּ֔
Filistinlileri
H6430

ית לְהַכְרִ֤
kesmek–için
H3772

לְצֹר֙
–i–Sur'u
H6865

וּלְצִיד֔וֹן
ve–i–Sayda'yı
H6721

ל כֹּ֖
tüm
H3605

יד שָׂרִ֣
kalanı
H8300

עֹזֵר֑
yardım–edeni
H5826

י־ כִּֽ
çünkü–

שֹׁדֵ֤ד
yağmalayan
H7703

יְהוָה֙
Yahve
H3068

אֶת־
–i
H0853

ים פְּלִשְׁתִּ֔
Filistinlileri
H6430

ית שְׁאֵרִ֖
kalıntısını
H7611

י אִ֥
adasının
H0339

כַפְתּֽוֹר׃
Kaftor'un
H3731
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&#199;&#252;nk&#252; Filistlilerin yok edilece&#287;i g&#252;n geliyor. Sur ve Saydaya yard&#305;m edebilecek 
Sa&#287; kalan herkes kesilip yok edilecek. RAB Kaftor k&#305;y&#305;s&#305;ndan gelen Filistlilerin Sa&#287; 
kalanlar&#305;n&#305; yok edecek.

אָה5 בָּ֤
geldi
H0935

קָרְחָה֙
kellik
H7144

אֶל־
–üzerine
H0413

עַזָּ֔ה
Gazze'nin
H5804

ה נִדְמְתָ֥
susturuldu
H1820

אַשְׁקְל֖וֹן
Aşkelon
H0831

ית שְׁאֵרִ֣
kalıntısı
H7611

ם עִמְקָ֑
vadilerinin
H6010

עַד־
–e–kadar–
H5704

י מָתַ֖
ne–zaman
H4970

דִי׃ תִּתְגּוֹדָֽ
keseceksin–kendini
H1413

ס
�

Gazze yastan sa&#231;&#305;n&#305; yolacak, A&#351;kelon susturulacak. Ey ovada sa&#287; kalanlar, Ne 
zamana dek bedenlerinizi yaralayacaks&#305;n&#305;z?

ה֗וֹי6
vay
H1945

חֶרֶ֚ב
kılıç
H2719

יהוָ֔ה לַֽ
–e–Yahve'nin
H3068

עַד־
–e–kadar–
H5704

נָה אָ֖
ne–zaman
H0575

א ֹ֣ ל
değil
H3808

טִי תִשְׁקֹ֑
dinleneceksin
H8252

֙ סְפִי הֵאָֽ
topla–kendini
H0622

אַל־
–üzerine–
H0413

ךְ תַּעְרֵ֔
kınına
H8593

י הֵרָגְעִ֖
dur

מִּי׃ וָדֹֽ
ve–sus

Ah, RABbin k&#305;l&#305;c&#305;! Yat&#305;&#351;mana daha ne kadar zaman var? D&#246;n 
k&#305;n&#305;na! Dur ve sessiz ol!

אֵי֣ך7ְ
nasıl

טִי תִּשְׁקֹ֔
dinlenecek
H8252

וַֽיהוָה֖
ve–Yahve
H3068

צִוָּה־
emretti–
H6680

לָהּ֑
–e–ona

ל־ אֶֽ
–üzerine
H0413

אַשְׁקְל֛וֹן
Aşkelon'un
H0831

וְאֶל־
ve–üzerine
H0413

ח֥וֹף
kıyısına
H2348

הַיָּ֖ם
denizin
H3220

ם שָׁ֥
orada
H8033

הּ׃ יְעָדָֽ
atadı–onu
H3259

ס
�

Ama RAB ona buyruk vermi&#351;ken, A&#351;kelon'a, deniz k&#305;y&#305;s&#305;na Sald&#305;rmak 
&#252;zere g&#246;revlendirmi&#351;ken K&#305;l&#305;&#231; nas&#305;l yat&#305;&#351;abilir?
&#8250;&#8250;
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